




Cafe Lola	 Dental
�§�Ñ�£�é�å�� 	¦�Š�Ã�J
English & French speaking Periodontist.
Trained & Graduated Columbia Univ. N.Y. USA.
[Open] 9:00—16:00
Wed. Weekend, Holiday Off
{Location} Omatu-dori, Higashiku
Bet. Subway Ozone & Chikusa  �G	¦�è�“�¤��
{Reservation} 936–1307
{Info} cafelola.jp

Movies Theatre Schedule
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Entertainment Calendar You can also call (052)581-0400 
for prerecorded event information in English.

Listed below are English language movies being shown in Nagoya theaters. Listings are subject to change. 
Movies are usually shown in their original language with Japanese subtitles; some showings may be dubbed in  
Japanese for younger audiences. Numbers in < > after the movie listing correspond to the above location guide.

A MEIEKI, FUSHIMI AREA
 1 PICCADILLY ... (052) 551-5461 ✪✩

 2 MIDLAND SQUARE CINEMA ... (052) 527-8808 ✩

 3 GOLD GEKIJO & SILVER GEKIJO ... (052) 451-0815 ✪✩

 4 CINEMA SKHOLE ... (052) 452-6036 ✩

 5 109 CINEMAS ... (052) 541-3109 ★

 6 MILLION MOVIE THEATER ... (052) 212-2437 ✪✩

B �SAKAE, SHIN-SAKAE, YABA-CHO AREA
 7 CENTURY CINEMA ... (052) 264-8580 ✪✩

 8 CINE SALON 1-2 ... (052) 931-1701 ✩

C IMAIKE AREA
 9 NAGOYA CINEMATHEQUE ... (052) 733-3959 ✩

D MINATO AREA
 10 TOHO CINEMAS NAGOYA BAY CITY... (052) 659-0111 ✪★

A C

DB

Admission discount services:
✪: � �Foreign students ¥1,100 
(Must present alien registration card and student ID)
★: �Women ¥1,000 on Wednesdays
✩: � Women ¥1,000 on Thursdays

★ 17 Again  セブンティーン・アゲイン - Zac Efron, Leslie 
Mann; dir. Burr Steers - From May 16 <5>
★ Angels and Demons  天使と悪魔 - Tom Hanks, Ewan 
McGregor; dir. Ron Howard - From May 15 <1> <2> <5> <10>
★ Babylon A.D.  バビロン A.D - Vin Diesel, Mélanie Thierry; 
dir. Mathieu Kassovitz - From May 9 <10>
★ Bangkok Dangerous  バンコック・デンジャラス -  
Nicolas Cage, Shahkrit Yamnarm; dir. Oxide Pang Chun, Danny 
Pang - From May 9 <5>
★ Beverly Hills Chihuahua  ビバリーヒルズ・チワワ - Drew 
Barrymore (voice), Andy Garcia (voice); dir. Raja Gosnell - From 
May 1 <10>
★ Black White + Gray: A Portrait of Sam 
Wagstaff and Robert Mapplethorpe  メイプルソープと
コレクター - Robert Mapplethorpe, Sam Wagstaff; dir. James 
Crump - Until May 8 - ¥1,700 <9>
★ Blood: The Last Vanpire  ラスト・ブラッド - Gianna 
Jun, Masiela Lusha, Koyuki; dir. Chris Nahon - From May 29 
<2> <5> <10>
★ Burn After Reading  バーン・アフター・リーディング - 
Brad Pitt, George Clooney; dir. Ethan Coen, Joel Coen - Until 
May 21 <2> <5>
★ Confessions of a Shopaholic  お買い物中毒な私！ - Isla 
Fisher, Hugh Dancy; dir. P.J. Hogan - From May 30 <2> <5> <10>
★ The Duchess  ある公爵夫人の生涯 - Keira Knightley, Ralph 
Fiennes; dir. Saul Dibb - Until May 15 <1>
★ Duplicity  デュプリシティ ～スパイは、スパイに嘘をつく～  
- Clive Owen, Julia Roberts; dir. Tony Gilroy - From May 1 <1> 
<10>

★ Gran Torino  グラン・トリノ - Clint Eastwood, Christopher 
Carley; dir. Clint Eastwood - Until May 28 <2> <5>
★ L’heure d’été  夏時間の庭 - Juliette Binoche, Charles 
Berling; dir. Olivier Assayas - French - From May 23 <8>
★ Milk  ミルク - Sean Penn, Emile Hirsch, James Franco; dir. 
Gus Van Sant - Thru May <5> <6>
★ Promets Moi (Promise Me This)  ウェディング・ベル
を鳴らせ！ - Uros Milovanovic, Marija Petronijevic; dir. Emir 
Kusturica - Serbo-Croatian - From May 9 <8>
★ Rachel Getting Married  レイチェルの結婚 - Anne 
Hathaway, Rosemarie DeWitt, Roslyn Ruff; dir. Jonathan 
Demme - Thru May <6>
★ Red Cliff Part 2  レッドクリフ Part 2　未来への最終決戦 - 
Tony Leung, Takeshi Kaneshiro; dir. John Woo - Chinese - Until 
May 28 <1> <2> <5>
★ Slumdog Millionaire  スラムドッグ＄ミリオネア - Dev 
Patel, Freida Pinto; dir. Danny Boyle, Loveleen Tandan - Thru 
May <7>
★ The Soloist  路上のソリスト - Jamie Foxx, Robert Downey 
Jr.; dir. Joe Wright - From May 30 <8>
Star Trek  スター・トレック - Chris Pine, Jennifer Morrison, 
Simon Pegg; dir. J.J. Abrams - From May 29 <2> <5> <10>
★ State of Play  消されたヘッドライン - Russell Crowe, Ben 
Affleck; dir. Kevin Macdonald - From May 22 <2> <5> <10>
★ Then She Found Me  いとしい人 - Colin Firth, Bette 
Midler; dir. Helen Hunt - From May 30 <6>
★ Twilight  トワイライト 初恋 - Kristen Stewart, Robert 
Pattinson; dir. Catherine Hardwicke - Until May 14 <2>

★ W.  ブッシュ - Josh Brolin, Richard Dreyfuss; dir. Oliver Stone 
- From May 16 <6>
★ War Dance  ウォー・ダンス 響け僕らの鼓動 - Dominic, 
Nancy, Rose; dir. Sean Fine, Andrea Nix - From May 9 - ¥1500 
<9>
★ Who Killed Nancy?  フー・キルド・ナンシー - Glen 
Matlock, Don Letts; dir. Alan G. Parker - From May 2 - ¥1,500 
<9>
★ Youth Without Youth  コッポラの胡蝶の夢 - Tim Roth, 
Alexandra Maria Lara; dir. Francis Ford Coppola - From May 
16 - ¥1,500 <9>

TV – Regular Bilingual Broadcasts
#3 (NHK)
Everyday @ 19:00, Mon – Fri @ 21:00 / News
#5 (CBC)
Mon – Fri @ 17:50–18:16 / Ippou

#9 (NHK Education)
Mon @ 19:00–19:25 / ALF
Tue @ 19:00–19:25 / Full House
Wed @ 19:00–19:25 / Sponge Bob
Thu @ 11:30–11:55 / Style Up (Repeat: Thu @ 21:30)
Thu @ 19:00–19:40 / Chikyu Dramatic
Sun @ 20:00–20:25 / Curious George
#11 (Nagoya TV)
Mon @ 01:55–02:50 / 4400 Season 3 (Until 5/25)
Fri @ 01:55– / Cashmere Mafia (Until 5/22)
#25 (TV Aichi)
Thu & Fri @ 07:30–08:00 / Disney Time
Sun @ 13:05–14:00 / CSI Miami 3
BS2 (NHK Satellite TV 2)
Mon @ 20:00–20:44 / Monk6 (Repeat: Tue @ 23:00)
Wed @ 23:00–23:43 / Desperate Housewives
Thu @ 23:00–23:45 / ER XIII
Thu @ 09:00–09:50 / ER XII
Fri @ 18:25–18:50 / Bewitched (Repeat: Mon @ 09:25)
Sat @ 17:00–17:50 / Star Trek (Repeat: Wed @ 09:00) (Except 
5/14, 16, 21, 23, 28)

Movies on TV
  1 @ 00:10 - BS2	- The Postman �Ù�µ�Ä�Ú�ï  - 1997
  1 @ 13:00 - BS2	- �New York, New York  

�Ç�á�”�ä�”�«�~�Ç�á�”�ä�”�«  - 1977
  3 @ 01:00 - BS2	- �While You Were Sleeping  

�K�s�h�U	ø�o�”���t�œ  - 1995
  4 @ 13:00 - BS2	- My Fair Lady �Ú� �~�Ñ�£�ž�~�è�Ã�Ÿ  - 1964
  4 @ 16:00 - BS2	- �Love In The Afternoon �©�<�“�w	Ø�Ä  - 1957
  5 @ 13:00 - BS2	- �Nanny McPhee �Æ�Ç�”�~�Ú�«�Ñ�Ÿ�”�w ��

�•�O�w�µ�Â�¿�©  - 2005
  5 @ 14:45 - BS2	- �My Dog Skip �Ú� �~�Å�¿�¬�~�µ�©�¿�Ó  - 2000
  5 @ 16:25 - BS2	- The Bear � �ý
ú�   -1988
  6 @ 00:16 - BS2	- �Things You Can Tell Just by Looking At Her  


t	•�›�_�•�y�˜�T�”�\�q  - 1999
  6 @ 13:00 - BS2	- �Lemony Snicket’s A Series of Unfortunate Events 

�è�Þ�Ç�”�~�µ�Ç�­�¿�Ä�w
H�t�‹
Æ�¾�d�s
ú�   - 2004
  6 @ 14:55 - BS2	- Duma �Å�¡�”�Ú  - 2005
  6 @ 16:45 - BS2	- �The Young Black Stallion  

�à�ï�¬�~�Ò�å�¿�«�~�µ�»�æ�¦�ï  - 2003
  8 @ 00:18 - BS2	- �Me And You And Everyone We Know  

���q�Ø�«�w�Ò	í�w
H�„  - 2005
12 @ 00:40 - BS2	- Brief Encounter �m�|�V  - 1945
13 @ 00:40 - BS2	- La Dolce Vita ���M
\�Æ  - 1960 - Italian
14 @ 00:40 - BS2	- Z - 1969 - French
15 @ 00:55 - BS2	- MASH �Ú�¿�³�á  - 1970
15 @ 21:00 - #35	- Reign Of Fire �±�å�Ú�ï�¼�”  - 2002
22 @ 00:55 - BS2	- �Monty Python’s The Meaning Of Life  

�Þ�ï�Â�Ÿ�~�Í� �¹�ï�y
�
\�°
ý�Â  - 1983
22 @ 21:00 - #35	- �National Treasure �Æ�³�ã�Æ�ç�~�Ä�è�´�ß�”  - 

2004
24 @ 01:00 - BS2	- �Galaxy Quest �ª�ß�å�«�³�”�~�«�¤�µ�Ä  - 1999
25 @ 13:00 - BS2	- A Hole in The Head �þ�‹�¦�‹�†�T�M  - 1959
26 @ 13:00 - BS2	- Kid Galahad �À�w� �$�Í�ï�½  - 1962
27 @ 13:00 - BS2	- �Alice’s Restaurant �ž�æ�µ�w�è�µ�Ä�å�ï  - 1969
28 @ 13:00 - BS2	- Peau D’ane �é�Ì�q�&	•  - 1970 - French
29 @ 13:00 - BS2	- Xanadu �²�Æ�Å�¡  - 1980
29 @ 21:00 - #35	- Die Hard 2 �¼� �~�Ë�”�Å��  - 1990
31 @ 02:40 - #11	- Superman II �µ�”�Í�”�Ú�ï�˜�o�e�#  - 1981
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May Events
 �Free Guided Tours of Nagoya  
(in English!) 

The Aichi Goodwill Guides Network offers English-speaking 
tours of Nagoya Castle and Toyota Commemorative of Industry 
and Technology (TCMIT). Guides are free, but entrance fees are 
to be paid by participants. No reservations needed.
◾ When: Depart East gate of Nagoya Castle at 13:30 on the 1st & 
3rd Saturdays (5/2 & 5/16), and the TCMIT museum reception at 
13:30 on the 2nd & 4th Saturdays (5/9 & 5/23).
◾ Information: E-mail: guide-desk@aggn.jp
Tel & Fax: 0561-75-6977.

 IRB Junior World Championship 2009, Japan  U20世界ラグビー選手権
◾ When: June 5 - 21, 2009
◾ Where: Nagoya, Tokyo, Osaka, Fukoka, Saga	
◾ Tickets: All seats are non-reserved seats - except for some seats at the Final & 3rd place match.
A set of 5 tickets for a designated venue are available in advance only; adults 3500 Yen, 6–18s 1000 Yen.
All Date Designated Tickets are 1500 Yen (1300 Yen in advance), 500 Yen for 6–18s (300 Yen in advance).
Discount advanced tickets are available via the P-code system at Circle K, SunKus, Family Mart, and Ticket Guide; P-code (597-612). 
Alternatively you can purchase them online from the JRFU English website www.rugbyjapan.com.

The tournament is the prestigious world championship for international teams at the Under 20 level that integrates the former U19 and U21 tournaments. The 
inaugural tournament was held in Wales last year. The IRB ranks this tournament as an important international tournament that is second only to the Rugby 
World Cup (RWC) and the Rugby World Cup Sevens, both held once every four years. The tournament will be the biggest international rugby tournament 
in Japan Rugby history. Sixteen teams have been allocated in 4 pools of 4 teams, and will play each other on a round-robin basis. At the conclusion of the 
pool phase, the teams in a pool are ranked respectively as winner, runner up, third and fourth.
Pool A will play all their games at the Nagoya Municipal Mizuho Park Rugby Ground 名古屋市瑞穂公園ラグビー場 (A 10 minute walk from Mizuho-undojo 
Higashi Subway Station 瑞穂運動場東). Japan are in pool B with England, Samoa, and Scotland. The final is in Tokyo on June 21 at 15:00.
Games in Nagoya
★Pool Games
◾ Friday, June 5 - Argentina vs Ireland - 17:00 KO
◾ Friday, June 5 - New Zealand vs Uruguay - 19:00 KO
◾ Tuesday, June 9 - Argentina vs Uruguay - 17:00 KO
◾ Tuesday, June 9 - Ireland vs New Zealand - 19:00 KO
◾ Saturday, June 13 - Ireland vs Uruguay - 13:00 KO
◾ Saturday, June 13 - Argentina vs New Zealand - 15:00 KO

★Match Day 4
◾ Wednesday, June 17 - 4th Group A vs 4th Group D - 17:00 KO (Match 25)
◾ Wednesday, June 17 - 4th Group B vs 4th Group C - 19:00 KO (Match 26)
★Match Day 5
◾ Sunday, June 21 - Loser Match 25 vs Loser Match 26 - 12:00 KO
◾ Sunday, June 21 - Winner Match 25 vs Winner Match 26 - 14:00 KO

*Japan will play second regardless their position after pool phase

 NIC Out & About - 052-581-0400
A 24 hour pre-recorded English 
telephone service made by 
Nagoya International Center 
volunteers.

Packed with information on concerts, arts, daily living, festivals, 
and events. It is updated for the start of each month. An online 
version is available on the NIC website in English, easy-to-read 
Japanese, Chinese (simplified), Spanish, Portuguese, Korean, 
French, & Filipino!

 �Sumo! Get Advanced Tickets for the Nagoya 
Tournament  大相撲名古屋場所 チケット発売開始

This year’s Nagoya tournament runs from July 12 to July 26 
at the 7000+ seater Aichi Prefectural Gymnasium located 
next to Nagoya Castle.
Tickets go on sale on Thursday, May 14 and can be booked 
on-line in English at the Chunichi Shimbun website (http://
event.chunichi.co.jp/sumo) or by calling 052-290-0001 after 
May 14. Reserved seats start at 3,200 Yen; delivery charges 
are extra.

 �ETJ-Aichi Workshop
Peter Warner will share the twelve gradual steps on how to teach 
verbs and tenses to young EFL students.
◾ When: Sunday, May 17 (10:00–12:30)
◾ Where: Chukyo University 中京大学 (Nagoya Campus), Center 
Building 6F, Room 0606.
◾ Admission: 500 Yen; reservations by May 15 (Fri). Visit http://
etjaichi.kweto.com for reservations and directions.
◾ Access: Yagoto Subway Station, exit 5
The Aichi group of English Teachers in Japan is for those who 
teach English to children up through junior high school.

Education

 Arimatsu Shibori Matsuri  有松絞りまつり
Arimatsu village is an old artisan’s village famous for producing kimonos, handkerchiefs, and many other decorative cloth products. More specifically 
the village is famous for shibori – the term for several methods of dyeing silk, hemp, and cotton cloth with a pattern by binding, stitching, folding, 
twisting, or compressing it.
The traditional worker’s houses located on the old Tokaido Road have been preserved along with the roadway by the City of Nagoya as a working 
museum. This festival features a fashion show, a shibori demonstration performed by some of the town’s master craftsmen, and an introductory shibori 
class (10:00–17:00; 500 Yen - last entry 15:00).
◾ When: June 6 (Sat) and 7 (Sun) 09:00–7:00
◾ Where: South of Meitetsu Arimatsu Station ( Midori Ku, Nagoya City)
◾ Access: Directly outside Meitetsu Arimatsu Station (有松); From Meitetsu 
Nagoya take a local train bound for Chiryu 知立or Higashi Okazaki 東岡崎; 
costs 340 Yen, takes 24 minutes.
The Aichi Goodwill Guides Network (AGGN) will be conducting a free tour in 
English around the village. Full details will be in our May Mail Magazine!

★Arimatsu Shibori Museum 有松・成美絞会館
If you can not make the festival, why not drop into the Shibori Museum? 
The museum offers the opportunity to watch experienced craftspeople 
making kimonos by hand and to buy a variety of goods made from 
shibori cloth as souvenirs. English website: http://shibori-kaikan.com
◾ Open: Daily (09:30–17:00), except Wednesdays
◾ Admission: 300 Yen for adults, 100 Yen for children.
◾ English Website: www.shibori-kaikan.com  ◾ Tel: 052-621-0111



4

May Events
International 

Exchange
 �The 25th International Philippine Festival in Nagoya 2009   
第25回名古屋国際フィリピンフェスティバル  “A Blending of Cultures - Pagsasanib ng Kultura"

◾ When: Sunday, May 31
◾ Where: Nagoya International Center Annex Hall (10:00–20:00), 4F Exhibition Hall (10:00-17:00).
◾ Admission: 1500 Yen, under 12s free.
◾ Inquiries: Chubu Philippine Friendship Association (CPFA) - Tel: 052-834-0614
Scheduled events include an investment seminar and job fair (14:00–16:00), a Philippine mini bazaar (11:00–19:00), special 
consular & legal consultation services (10:00–17:00), and the Fiesta sa Nagoya - which features stage performances, 
bingo, and great surprises (13:00–19:30).

 �Philippine Society in Japan  
- Nagoya Chapter (PSJNC) presents 
LUZVIMINDA

A four-part, 2-hour charity event that will feature songs and 
dances from the three major islands in the Philippines. The 
proceeds from this concert will be used in the construction 
of PSJNC-APO Gawad Kalinga Nagoya Village in Sta. Cruz, 
Laguna in the Philippines providing 30 houses for the 30 
homeless families in Sta. Cruz.
◾ When: Sunday, June 7 (15:00–17:00); doors open at 14:00
◾ Where: Nagoya City Koukaidou Hall 
名古屋市公会堂ホール
◾ Access: The hall is located in Tsuruma Koen - a 2 minute 
walk from JR Tsurumai or Tsurumai Subway Stations.
◾ Admission: 1000Yen
◾ Further Information: Contact Lovelina - 090-6074-9565 or 
Wheng - 090-8554-2480
◾ Website: http://psj-nagoyachapter.com

 �Mount Fuji Hiking  富士山ハイキング
Join the Rakuraku Club on a hike around the base of Mount Fuji. Take in the 
Fuji Yoshida Museum of Local History and see a postcard-perfect snow-capped 
Mount Fuji from the famous Oshino-Hakkai view point.
Suitable for beginners; places are limited. Strong shoes and rain gear are 
required.
◾ When: May 17 & 18 - 2 days one night
◾ Cost: Food, lodging, highway, gasoline costs will be shared between par-
ticipants.
◾ How to Join: Contact Hiro at 080-5154-8555 or luck2club@yahoo.co.jp by 
May 10.

 �Thai Festival   タイフェスティバル
Includes a Thai Boxing Exhibition (Muay Thai), Thai dancing, fruits and soap carv-
ing, stalls packed with mouth-watering Thai food, and live music and stage per-
formances. There are also return air tickets to Bangkok up for grabs! (19:30)
◾ When: May 30, 31(10:00–20:00)
◾ Where: Hisaya Odori Park’s Hisaya Hiroba
◾ Access: 1 minute walk from Yaba-cho Subway Station, exit 6.
◾ Admission: Free!

Art Exhibitions  �Animals in Aichi Arts Center - MISAWA ATSUHIKO  アニマルズ in AAC － 三沢厚彦の世界
Award-winning sculptor, Atsuhiko Misawa is known for the wooden life-sized sculptures of animals, which are lively 
and humorous. This exhibition features 25 unique wooden sculptures and drawings.
◾ When: Until Sunday, May 24 (10:00 to 18:00; until 20:00 on Fri)
◾ Where: Aichi Prefectural Museum of Art 愛知県美術館
◾ Closed: Mondays (except 5/4), & 5/7.
◾ Access: Aichi Arts Center 10F, Sakae Subway Station; next to Oasis 21.
◾ General Museum Admission: Adults 500 Yen, students 300 Yen, and free for children under-16.

 �Paul Gauguin Exhibition ゴーギャン展 
Where Do We Come from?  What Are We?   
Where Are We Going? 
－ 我々はどこから来たのか　我々は何者か　我々はどこへ行くのか

The museum will be hosting a Gauguin exhibition featuring the artist’s most 
famous work - “Where Do We Come from? What Are We? Where Are We 
Going?”- which is making it’s Japanese debut. Paul Gauguin (1848 – 1903) 
was a much-travelled leading Post-Impressionist French painter renowned 
for his bold experimentation with coloring, the expression of the inherent 
meaning of the subjects in his paintings, and his wood engraving.
◾ When: Until Sunday, June 21
◾ Where: Nagoya Boston Museum of Fine Arts 名古屋ボストン美術館
◾ Open: Weekdays 10:00–19:00; weekends & holidays until 17:00
◾ Closed: Mondays (open if Monday is a holiday and closed next day)
◾ Admission: Adults 1200 Yen, students & over 65s 900 Yen, under 16s free
◾ Access: Outside Kanayama Station’s South Exit
◾ Website: www.nagoya-boston.or.jp

 �The Magic of Vision - Paintings that 
Deceive the Eye  視覚の魔術―だまし絵

A selection of paintings from the 16th century through to the 
present days from the museum’s collection. Based on the theme 
of “visual deception”, the exhibits feature both timeless classics 
and modern works from 16th century Italian surrealist Giuseppe 
Arcimboldo, Salvador Dali, René Magritte, and Kuniyoshi 
Utagawa.
◾ When: Until June 7 (09:30–17:00, until 20:00 on Fridays); closed 
Mondays (except 5/4) and 5/7
◾ Where: Nagoya City Art Museum 名古屋市美術館
◾ Access: Located in Shirakawa Koen, a 7 minute walk from 
Fushimi Station, exit 5.
◾ Admission: Adults 1300 Yen, university / high school students 
900 Yen, children 500 Yen; 100 Yen discount with a subway day 
pass.
◾ Website: www.art-museum.city.nagoya.jp

Family  �Wyan-nyan Port Messe Nagoya 
2009   
わんにゃん ポートメッセなごや 2009

◾ When: May 4 & 5 (11:00–17:00)
◾ Where: Port Messe Nagoya - Exhibition Hall 2 
ポートメッセなごや第2展示館
◾ Admission: Adults 1000 Yen, Children 600 Yen. 
Advance discount tickets available via the P-code 
system from Circle K, Family Mart, SunKus, and 
Ticket Pia; P-code 615-097

 �Disney on Ice - Disneyland Adventure   
ディズニー・オン・アイス「ディズニーランド アドベンチャー」

◾ When: July 25 - August 3; performance times vary
◾ Where: Nippon Gaishi Hall 日本ガイシホール
◾ Access: A 5 minute walk from JR Kasadera Station)
◾ Seats: 4200 Yen & 5800 Yen (under 4s free when sit with an adult)
◾ Tickets: Circle K, SunKus, Family Mart, Ticket Pia (P Code: 615-
001)
◾ Website: www.disneyonice.ctv.ne.jp

 �Lowrider Car Show  ローライダーカーショージャパン2009
A lowrider is a car or truck - often a classic car from the 50s, 60’s and early 70’s - which has had its suspension system modified so that it rides 
as low to the ground as possible. Lowriders were originally unique to the Mexican-American culture of Los Angeles County, but since the early 
1990’s lowriders have been associated with and spread with West Coast hip-hop.
See the best lowriders Japan has to offer in this 5-city nationwide exhibition. Highlight of the show is the ‘car hop’ competition.
◾ When: May 17 (11:00–18:00) ◾ Where: Port Messe Nagoya, Exhibition Hall 1  ポートメッセなごや
◾ Access: A 5 minute walk from the Aonami Line’s Kinjo-futo Station (the last stop).
◾ Website: www.lowriderjapan.net
◾ Admission: Adults 3500 Yen, under 13s 1000 Yen; advance discount tickets available from Circle K, Sunkus, Family Mart, and Ticket Pia (P-code 
615-107).
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NIC Information Counter

 �Supplementary Income Payments  定額給付金
As part of the Japanese government’s economic stimulus package, all residents will be eligible to receive a cash handout.
All residents, regardless or age, nationality, and yearly income, will be eligible to receive a Supplementary Income Payment (teigaku-kyufukin). This 
includes including registered foreign nationals. However, only those foreign nationals that have completed Alien Registration and are registered 
with their local municipality by February 1, 2009 will be eligible; those with Temporary Visitor status or those who are staying illegally will not 
be eligible. All eligible residents will each be able to receive 12,000 Yen. However, residents who are 18 or under (born after February 1, 1990) or 
65 or older (born before February 2, 1944) will be eligible for 20,000 Yen.

★Special Allowance for Child-Rearing  子育て応援特別手当 (see below image)
Families with more than one child (aged 18 or under - born after April 1, 1990) can also receive an additional one-off child support payment (子育て応
援特別手当) kosodate-ouen-tokubetsu-teate) of 36,000 Yen for each child, except the first-born child, born between April 2, 2002 and April 1, 2005.

◾ How to Apply
Each local municipality will 
be responsible for distribut-
ing the cash handouts, and 
the distribution period and 
method will vary depending 
upon the local municipality.

For residents of Nagoya 
City, starting from May 11, 
application forms will be 
mailed out to the heads of 
households and individu-
ally to each eligible foreign 
national. Recipients should 
double-check any personal 
details, fill in their bank 
account information, and 
mail back the form in the 
enclosed pre-paid return 
envelope.

The City will start depositing 
payments into accounts at 
the end of May. If you 
are not in possession of a 
domestic bank account, 
you will be able to collect 
the handout in cash in late 
July. Applications will not be 
accepted after November 
11, 2009.

★Nagoya City Supplementary Income Payment Consultation Center for Foreign Residents
Where: Nagoya International Center 7F  Tel: 052-581-5353.  Open: From May 7, Tue – Sat (09:00–17:00) & Sunday 5/17 & 24 (09:00–17:00).
Languages: English, Spanish, Portuguese, Chinese, Filipino, & Korean.

 �Getting Around Aichi For Less — JR & Meitetsu Monthly Train Passes  定期券
Ever wondered why every commuter except you has a special 
monthly pass? If you commute daily between 2 stations - by JR 
or Meitetsu - it may be well worth your while. One, three, and six 
month regular commuter & student passes are available.
If you are applying for a student-type monthly pass card, you 
will need a tsugaku-teikiken-kounyu-kenyo-shomeisho通学定
期券購入兼用証明書or a tsugaku-shomeisho 通学証明書 issued by 
the school.

★Useful Vocabulary and Phrases
  •  Monthly Commuter Pass - teikiken定期券
  • � “Work Travel Type” Monthly Commuter Pass - tsukin-teikiken - 通勤定期券
  • � “Student Type” Monthly Commuter Pass - tsugaku-teikiken - 通学定期券
  • � New application - shinki - 新規
  • � Renew application - keizoku - 継続
  • � teiki-ken moshi-komi-sho kudasai - 定期券申請書 ください

★Meitetsu Monthly Passes
Regular commuter passes and Student passes are avail-
able. Applications for new passes can be made up to 7 
days prior to the required starting date and can be done 
in person at 95% of manned Meitetsu stations during 
operating hours - just fill out an application form and 
pay at the counter. Applications for renewal can be done 
up to 14 days prior to the required starting date.

◾ Example Fare
Daily commute Nagoya ↔ Higashi Okazaki costs 650 
Yen one way.

Type of Monthly 
Pass

1 month 
pass

3 month 
pass

6 month 
pass

Regular  通勤 19,900 56,720 107,460

Student  通学 6290 17,930 33,970

You can look up pass prices for other routes on line 
at http://trainbus.meitetsu.co.jp/train and select “運賃
を調べる”

★JR Monthly Passes
Regular commuter passes as well as passes for university students, high school and junior 
high school students are available. Applications for new passes can be made up to 7 days 
prior to the required starting date and can be done in person at any JR station during 
operating hours - just fill out an application form and pay at the counter. Applications 
for renewal can be done up to 14 days prior to the required starting date.

◾ Example Fare
Daily commute Nagoya ↔ Kanayama costs 160 Yen one way.

Type of Monthly Pass 1 month 
pass

3 month 
pass

6 month 
pass

Regular 通勤 5170 14,740 25,700

Student (College / University)  通学 （大学生） 2700 7700 14,580

Student (High School)  通学 （高校生） 2430 6930 13,120

Student (Junior High)  通学 （中学生） 1890 5390 10,200

Student (Elementary)  通学 （小学生） 950 2700 5100

You can look up pass prices for other routes on line at http://railway.jr-central.co.jp/
timetable/nr_doc/search_teiki.html



6

NIC Photo Contest – Pride
 NIC Photo Contest - Pride  NICフォトコンテスト「私の自慢」

Thank you for all your entries to our Summer Photo Contest. We were overwhelmed by the response. The best 20 entries (as decided by the 
Nagoya International Center staff) were displayed at the NIC 3F Information Counter and on our website during March and April to allow the 
general public to vote for their favorite. The winning photos are shown below.

1st Runner Up
 - Ima Kara Oya Baka 
by Yamanaka

� Other Finalists

2nd Runner Up
- Cleaning the Station in the Early 
Morning by Minal

Winner - Slippery THEN Wet by George from Texas
“One of the most beautiful places I saw in Kyoto was a bridge made only of small, 
individual stones. However, the rocks were slippery that day, and there was a sign 
warning us about the risks of crossing! My friend, filled with pride, decided to do it 
anyway. Fortunately, he didn't fall in. However, his pride almost got him in trouble!"



 �The ACCJ / NIS Walkathon and International Charity 
Festival  チャリティー ウオーカソン

◾ When: Sunday, May 24 (10:00 to 16:00)
◾ Where: Tsuruma Koen
◾ Access: A 1 minute walk from JR Tsurumai Station or Tsurumai Subway Station
Why not come and enjoy a day in tahe park with your family and friends and help raise funds for local 
charities?
Tickets come with a raffle ticket and a walkathon T-shirt; all proceeds go to charity. Tickets are priced at 2000 
Yen for adults, 1000 Yen for students. Take part in the 1.25km, 5km or 10 km walk. Great food & drink, cool 
music, an exciting stage show, and a fun kids’ area are available. The festival is organized by the American 
Chamber of Commerce in Japan and the Nagoya International School.
◾ Tickets and Information: ACCJ Chubu Office in Marunouchi (Tel 052-229-1525) or Shooter’s Bar & Grill in Fushimi.
◾ Website: www.nagoyawalkathon.com

 �Avantgarde China - 20 Years of Chinese 
Contemporary Art  アヴァンギャルド・チャイナ

◾ When: Until - May 24 (10:00 to 18:00; until 20:00 on Fri)
◾ Where: Aichi Prefectural Museum of Art 愛知県美術館
◾ Closed: Mondays (except 5/4), & 5/7.
◾ Access: Aichi Arts Center 10F, Sakae Subway Station; next to Oasis 21.
◾ Special Exhibition Admission: Adults 1200 Yen, students 900 Yen, and free for children 
under-16.
Japan’s first all-encompassing, historically comprehensive introduction to Chinese contemporary 
art takes a look at the progression of Chinese art over the past 20 years - a period that has seen 
great changes in Chinese society. The exhibition focuses on representative works from estab-
lished artists as well as promising new talent, including renowned artist Zhang Xiaogang.
◾ Image: Fang Lijun, Series 2, No. 3, 1992, Oil on Canvas, Fukuoka Asian Art Museum

 �Shooting The Nihon Rhine 
Rapids  日本ライン下り

The 13 km stretch of the Kiso River 木曽川between 
Mino-ota and Inuyama is considered to be one of 
the most scenic river landscapes in Japan and is 
nicknamed the Nihon Rhine after the river of the 
same name in Germany. Shooting the rapids in a 
traditional wooden boat stirred by traditionally-clad 
skillful oarsmen is a thrilling way of experiencing 
the river’s stunning landscape.
◾ When: March and November.
◾ Access: The Inuyama Bashi reception area is a 5 
minute walk from (Meitetsu) Inuyama Yuen Station, 
East Exit 犬山遊園. A free shuttle bus is available from 
the Inuyama Bashi reception area to take rafters 
upstream to the Ota Bashi boat departure point. 
Buses depart at 09:15, 10:15, 11:15, 12:15, 13:15, 
14:15, and 15:15 (July 20 – Aug 31 only).
▪ �The tour takes just under 2 hours from start to 

finish - including the 1 hour raft trip.
▪ �Waterproofs are not needed, and boat departures 

may be cancelled due to adverse weather.
◾ Cost: Adults 3400 Yen, children (6-12) 1700 Yen. Reservations are not needed for individuals and small groups. Discount tickets are available 
from Circle K and Sunkus stores.
◾ Website: www.kisogawa-kankou.com

 �Cormorant Fishing on the Nagara  長良川の鵜飼
For more than 1300 years the ancient technique of ukai (cormorant fishing) has 
been passed down through the generations & is still alive on the Nagara River 
in Gifu. This is not conventional fishing with lines or nets, but rather a team of 
fisherman in a lantern-lit boat using specially trained cormorant birds to catch, 
swallow, and regurgitate fish.
Tours on special viewing boats that take tourists out to within close proximity of 
the fishing boats last 30 minutes, cost 3300 Yen, and depart daily from May 11 to 
October 15 (depending on the weather) at 18:15, 18:45, and 19:15. Reservations 
are required, and be made at the riverside ticket office - in person or over the 
phone Tel: 058-262-0104 - English is OK.
You can also watch from the safety of the river bank for free.
◾ Access: A 23 minute bus ride on the Takatomi (高富) bound #11 Nagara (長良) 
bus; departs from the West Exit of JR Gifu Station. Get off at Nagarabashi (長良
橋); costs 200 Yen.

★The Ukai no Sato  鵜飼の里
Visitors can also learn about the fishermen’s daily lives and the history of ukai, by 
visiting the Ukai no Sato 鵜飼の里, or fishing village; a small row of buildings where 
the cormorant fisherman have lived with and trained their birds for generations. It’s 
located across the bridge on the opposite bank of the river to the ukai office.
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Bulletin Board
About Notice Submissions - This is a free service. Submissions for com-
mercial purposes & job hiring are not accepted. Notices & the submitter’s contact 
details to calendar@nic-nagoya.or.jp or Fax: 052-571-4673; 40-word maximum. 
The NIC is not responsible for any problems that arise between parties placing 
notices & their respondents, and NIC reserves the right to refuse or edit notices.

Japanese Language Classes
 “Aichi Nihongo no Kai” Japanese Conversation Class - Mondays 

10:00–11:30 at Nagoya-Kankoku-Gakko 2F- near Kamejima Station exit 1. 
Introductory, beginner, & intermediate courses available. 2,400 Yen (in total for 
all 13 lessons). Term: April 13, 2009 to July 13 2009; no class May 4. Start any 
time. Call Nobuyo Kawai 090-4868-9011 or e-mail antoon27@yahoo.co.jp.

 “A-KA-SA-TA-NA” Japanese Conversation Class - Thursdays from 10:30 to 
12:00 at the Aichi International Plaza; 2 blocks west of Shiyakusho Station exit 5. 
Classes April 16 to July 9, 2600 Yen for 13 lessons. Can join anytime. Call Hideko 
Uchiyama@ 0561-85-8751 or Katsuko Koto @ 052-222-2442

 Iroha Nihongo-no-Kai Japanese lessons - Thursdays 10:30-12:00 @ the 
Nagoya City Volunteer Information Center, Fushimi Life Plaza 12F - above the 
fire station; Fushimi Station exit 6. Next term: April 9 to Jul 9; 2100 Yen for 14 
classes. Join anytime! Call O’Brien 052-851-3436, Tamura 052-808-2841, or e-mail 
sachikolj@pop16.odn.ne.jp
★Japanese Class for English Speakers - Fridays (18:00-20:00) at the Will Aichi 
Building near Shiyakusho Station exit 2. Fee: 8,000 Yen for 8 classes (trial lesson 
1000 Yen); conversation class, kanji class, JLPT. Call Harue at 052-775-6386 after 
22:00 or leave a message at 090-6335-9477.
★Higashi Betsuin Nihongo Kyoshitsu is at Higashi Betsuin Kaikan 1F every 
Friday (exc August) 14:00–16:00 and 18:45–20:45; 5 levels available (beginners 
to intermediate). Regular class from April to December (3000 Yen); Sep to Dec 
(2000 Yen). Access: A 3-minute walk west from Higashi Betsuin Subway Station 
exit 4. Tel: 052-331-9578.
★Langue Japanese Language Classes - Saturdays 18:30–20:00 at Midori 
Lifelong Learning Center. 10,000 Yen for 10 classes. 3 minutes from Meitetsu 
Narumi Station. Call Sugiyama at 052-878-3424.
★“Kotoba-no-kai” - for non-native speakers of Japanese on Wednesdays & 
Fridays (intermediate level only) from 10:00-11:30 @ Nagoya Josei Kaikan; A 
3-minute walk from Higashi Betsuin Station. 1500 Yen for 15 classes. Call Ms. 
Izumi Hayashi at 052-937-8077.
★MER Nihongo Club Japanese Class - Saturdays 18:30 to 20:30 at My 
English Room in Shin Sakae (8 min from Sakae Station, exit 12); private lessons 
from Kana & Beginners to Advanced. 1000 Yen per month, start anytime. Call 
Akiko 090-3956-1022 or e-mail myenglishroom@hotmail.com. Map at www.
myenglishroom.jp
★Nihongo Kyoshitsu Imaike - Regular 60-minute classes with qualified teach-
ers are on weekdays from 11:00 to 20:00 & Sundays from 11:00 to 17:00; 4 
classes for 5000 Yen. 1 minute walk from Imaike Station, exit 1. For class times, & 
directions call 090-6610-1522 or e-mail nihongoimaike@yahoo.co.jp
★NIHONGO KYOUSHITSU - Free Japanese classes for AET’s in Nagoya. Beginner 
classes Thursdays 17:30-19:00. Intermediate classes Wednesdays 17:30-19:00. 
(Advanced learners can arrange another class) Location is Fushimi Life Plaza 
Building 12F. Contact Yamada Sensei cell: 080-3629-1873/ home: 052-936-
8485.
★ “Yuttari Club” (Japanese Conversation Group, Gokiso) - Thurs 10:30–12:00 
& Sat 18:30–20:00. Basic plan: 1–4 times/month, 1000–2800 Yen. Speaking time 
is precious, so a Japanese native will help YOU use YOUR Japanese. Reservations 
required. E-mail icc-azure@comcast.net.

Sports & Outdoor Clubs
★Chubu Hiking International Club (CHIC) is a Nagoya-based hiking club 
that welcomes guests & new members who want to explore the mountains in 
the Chubu area. E-mail chic_nagoya@yahoo.com. Website: http://chic_nagoya.
at.infoseek.co.jp.
★Australian Rules Football - The Nagoya Redbacks are the latest addition to 
the NAFL. Training every Sunday @ Shirakawa Park from 3pm. Fushimi Station, 
exit 5 and keep walking. Contact Ben at nagoyaredbacks@hotmail.com or Tel: 
090-9903-0550  Website: www.nagoyaredbacks.com
★Free Judo Lesson for Beginners - at Associação Calasans de Judô (ACJ). 
5000 Yen per month. Free lesson and uniform for beginners. Mondays (19:00) & 
Fridays (20:00) at ACJ Dojo located near JR Kasadera Station. Saturdays (18:30) 
at Aichi-ken Budokan. Sundays (17:00) at ACJ Dojo in Iwakura Danchi. For more 
information call 090-2929-1360 or e-mail ajc.jp2003@gmail.com.
★Nagoya Barbarians Rugby Union - Join our multi-national team. Training 
every Sunday 10:00 to 12:30 at Shonai Ryokuchi Koen behind the athletic’s track. 
Game every month. Call Biff 090-9906-8951 or Ed 090-9175-9129. Website: www.
nagoyabarbarians.com
★Sunday Shonai Football / Soccer - friendly kick-about every Sunday from 
14:30 behind the athletics track at Shonai Ryokuchi Koen, a 5 minute walk from 
Shonai Ryokuchi Koen Subway Station, exit 2. E-mail: sundayshonai@yahoo.co.uk 
Website: www.geocities.com/nagoyasoccerleague
★Tennis - Wanted! Intermediate tennis players to play on a regular basis. Flexible 
games times - day or evenings. Court available at no charge. For more informa-

tion contact Kirsty at mead_kirsty@yahoo.com.au
★Tokai Japan Canada Society Monthly Street Hockey - monthly street hockey 
practice on the 3rd Sat / Sun in the street hockey rink under the expressway 
near Shirakawa Park. TJCS members free. Non-members 500 Yen. Equipment is 
provided. Details on www.tjcs.jp

Meeting & Activities
★Learning Disability (LD) Discussion/Support Group. Open to anybody 
(Japanese & non-Japanese) interested in LD issues. Contact Jeff at kintarousen-
sei1@yahoo.com
★The Meikyo Classical Chorus Singing & Gospel Singing Groups invites 
foreign residents to participate in their practice sessions in and around Nagoya. 
Beginners welcome, free for foreigners. Call Kumiko Ito @ 0566-75-3924 or e-mail 
meikyo@katch.ne.jp.
★The Nagoya International Personal Computer Club - Find new friends & the 
answers to your questions in our presentations by volunteer English-speaking 
computer professionals! At Shooters in Fushimi every 3rd Saturday at noon; the 
Mac Club is at 11:00. See www.nipcc.org for details.

 The Nagoya International Personal Computer Club - We are a group 
of computer users from many nationalities who come together every 3rd 
Saturday of the month at Shooters Sports Bar in Fushimi to hang out and 
catch up with the latest information on technology and social media. It’s a great 
opportunity to meet new people in Nagoya and learn about the best deals and 
the coolest stuff in Japan. Please check our website at www.nipcc.org for details 
and topics of upcoming presentations. All levels welcome!
★The Nagoya International Club is a community in Aichi for internationally 
minded foreign and Japanese people to meet at social events. No cost to join & 
participate. To join, e-mail nagoya_international_club-subscribe@yahoogroups.
com.
★Nagoya Writes - open to people whose main interest is writing. For more 
information, please check out http://nagoyawrites.wordpress.com

Family Groups
★Association of Foreign Wives of Japanese: Chubu-Tokai - Offers friendship, 
support, & mutual help in adapting to Japanese culture & society. E-mail: chubu-
tokai-rep@afwj.org.
★Baby Massage for foreign mama’s. Every 3rd Tuesday at Takaoka Jidokan. Call 
Masako Sanji at 090-4864-1657 or e-mail momo-035@smile.ocn.ne.jp
★Child Raising Salon for Foreign Families - first Friday of the month 10:00 
to 12:00 at the Nagoya International Center. No fee. Join us in our multi-lingual 
environment & exchange ideas on raising children. Contact Eguchi @ 090-6571-
4131 or kikofa@hotmail.com.
★Chayagasaka Cooperative English Playgroup - for children 0 to 6 with at 
least one non-Japanese parent. Wednesday mornings nr Chayagasaka Station; 
500Yen / session. Games, songs, stories, snacks & crafts. Website: www.nagoya-
english-playgroup.org  E-mail kawachi_5@mac.com
★Foreign Mothers’ Group - Pregnant or just had a baby? Talk about your 
experiences with other parents & health professionals. Meet 10:00–12:00 every 
2nd Saturday of the month (exc Aug. & Dec.) at the Nagoya City Women’s Center 
(exit 1, Higashi Betsuin Station). Website: www.tcp-ip.or.jp/~lorna/mothers. Call 
Misako at 052-802-7047 or call Lorna at 090-2344-8978.
★Foreign Wives near Okazaki - Would like to know foreign wives living in or 
near Okazaki to exchange information or support? Call 0564-55-5026.
★Fukiage English Family Group - Fostering bi-lingual & bi-cultural child-raising 
through socialization & academics. Swimming, skating, sleepovers, and other 
outings. For children of elementary school age, from families with at least 1 
non-Japanese parent, or recent returnees. Meets 2nd & 4th Sat. Fukiage Sports 
Center. 500 Yen / month. Janet 090-3421-9412
★Happy Time English Play Group - an English language play group aimed 
at mothers and young children (3 months to 3 years old) that meets on the 1st 
& 3rd Wednesday of each month, at one of the Lifelong Learning Centers in 
Nagoya City. Each group member prepares learning activities or games for the 
entire group. There is a nominal fee of 500 Yen / month to cover room rental fee. 
Contact us at: happytimenagoya@hotmail.co.jp
★Nakamura English Playgroup meets Saturdays (exc 3rd Saturday of the 
month) from 10:00 to noon @ the Nakamura Lifelong Learning Center. All 
foreign & bi-cultural families, returnees are invited to join; 300 Yen per child, free 
the first time. Fax 050-7558-5866 or e-mail neplaygroup@hotmail.com

Cultural Learning Opportunities
★Ever worn a kimono? No? Would you like to? Kimono & accessories provided! 
Fitting: 500 yen each time. Lessons: 4 times a month 1,000 yen per month. 1 
minute from Kamejima Station. Tel/fax: 052-451-8582
★Ikebana Communications - Enjoy your stay in Japan & make new friends in 
an inter-cultural atmosphere by learning ikebana. At the Nagoya International 
Center 5F every 2nd & 4th Sat. 6pm to 8pm. Fee: 1300 Yen per class (flowers & 
room rent). To join, call Mrs. Keiko Mizutani 090-9946-2854.
★Do you swing dance? Want to learn how? Nagoya Swings is a multicultural 
group that holds a free workshop once a month in Imaike. Come on out and join 
us. More info: nagoyaswings@yahoo.com

 Nagoya International Center on your Mobile ニック携帯サイト
Get event information, the latest news about living in Nagoya, enter our ticket give-a-ways, 
and look up walking directions to hospitals, and other facilities. Visit our English mobile site 
at http://www.nic-nagoya.or.jp/mobile.

 NIC Mail Magazine メールマガジン
The Nagoya International Center’s English language monthly e-mail magazine is full of 
information about local events, daily living advice, and services for foreign residents. To 
subscribe, send a blank e-mail titled “NIC Mail Magazine” to calendar@nic-nagoya.or.jp.
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★Djembe & Didgeridoo Lessons - Learn to play traditional African & Australian 
music with an experienced musician in Nagoya. 1500 yen per lesson. Contact 
Fumi for more details at ganesha-head@r.vodafone.ne.jp
★Half Day Experience! Kimono dressing, tea ceremony, karuta, Japanese bad-
minton. 5000 Yen a time; start from 10:00, 13:00, or 16:00 every Saturday; near 
Kurumamichi Station. Call Mr. Numazaki at 090-1758-0736 for info & reservations.
★Hana-no-ki-kai - Ikebana & sado classes every 2nd & 4th Sunday of the month 
13:00–16:00 at Will Aichi 4F, a 10 minute walk from Shiyakusho Station, exit 
2. Classes planned for 12/7 & 12/18. Only actual cost charged for materials. 
Reservations to Ms. Suzuki at 0562-93-5213 or Fax to 0562-93-5214.
★Japanese Cooking Class, Ikebana & Tea Ceremony in English. Learn to use 
the different sauces & spices common to traditional Japanese dishes. Flower 
arranging & tea ceremony lessons available; private or group lessons OK. Call 
Hideko at 052-211-2586.
★Japanese Koto Lesson - A traditional Japanese stringed musical instrument. 
A personal lesson. 4,000 Yen/2times month 1hour lesson. A 7-minute walk 
from Nagoya Station (shinkansen) Call Ms. Ito at 090-2922-2828 or e-mail to 
wwjtesther@yahoo.co.jp. English or Japanese.
★Learn to Play the Koto - a traditional Japanese stringed musical instrument. 
One-on-one lessons by appointment. 5000 Yen/month for 3, 40-minute lessons; 
trial lesson 1000 Yen. A 3-minute walk from Kakuozan Station. Call Ms. Yamamoto 
at 090-1797-8744 (or pemifuru@t.vodafone.ne.jp); English is OK.
★Painting Lessons (Water/Fabric/Oil) at Hoshigaoka. Free service for begin-
ners. Contact Dr Festi drfesty@yahoo.com
★Sahaj Marg Raja Yoga Meditation: A state of balance and peace is achieved 
through features such as yogic transmission and cleaning. No fee to learn and 
continue and all are welcome. Contact Sriram or Nithya at 090-9825-3105 or 
e-mail: info@izumiconsultancy.com. Website: www.srcm.org.
★Shodo - Learn traditional Japanese calligraphy with a professional teacher. 
Small group lessons for beginners to advanced students. Saturdays 11:00–12:30 
& 13:00–14:30. Cost: 1,000 Yen plus 1,500 Yen for materials. A 3-minute walk from 
Kamejima Station. E-mail Mr. Kikuyama at tad-w@beige.plala.or.jp
★Traditional Japanese Calligraphy & Flower Arrangement for Ladies with a 
certified professional teacher. 2 hour long small group lessons for all levels; costs 
1000 Yen plus 800 Yen for flowers. Tues @ 19:00 Wed @13:00, Thur@10:00, & Sat 
@15:00. 5 mins walk from Kanayama Station. Call Kazumi at 090-3300-1117 or 
e-mail kazumi33@m3.gyao.ne.jp.

 Free Urdu Lesson in Nakamura Ku. Contact Muhammed at 080-3640-9786 
or muhammed.fiaz@yahoo.com.

Religious Services
★All Nations Fellowship – A new English worship service with passionate preach-
ing, contemporary worship, warm fellowship, a great bi-lingual children’s program, 
and a missional vision. Every Sunday at 4 pm at Nisshin Christ Center 100 meters 
in front of Nagoya University of Foreign Studies. Call Danielle at 090-6599-1086 or 
info@allnationsfellowship.net Website: www.allnationsfellowship.net.
★Calvary Baptist Church (CBC), located in Tempaku Ward, hosts bilingual 
Sunday Services starting at 11:00. NIBC (Nagoya International Baptist Church), 
a ministry of CBC also holds English-only services in central Nagoya on Sundays 
at 14:30 and a ladies Bible study in English on the 1st & 3rd Tuesdays of the month. 
Contact pastor Tim Melton at 052-801-8064. Website: www.cbcnagoya.com
★Church of Jesus Christ of Latter-day Saints: Services each Sunday near Gokiso 
Station, at Kitayama-cho 3-41; tel. 052-732-5176. Sacrament Meeting at 10:00, 
followed by English Sunday School; translation assistance available for other meet-
ings. Friends & visitors always welcome. Call Nagoya LDS Mission 052-773-0755.
★The Divine American Religion Study Group offers open Bible study & 
discussion group sessions with teachings from the American (Sacred Holy) Bible, 
The Eternal Testament of the Supreme God. Call Roy at 090-9268-1469 or e-mail: 
divineamericanreligion@yahoo.com

 Gospel Bible Study - 19:00(Fri), 13:00(Sat) and13:00(Sun) for an hour. Come 
and join our exciting Bible Study if you want to get the answers for mysterious 
questions you are facing and solve the problems in your lives. A 7 min walk 
from Nagoya St (Shinkansen). Call Mr Tan at 090-2922-2828 or wwjtesther@
yahoo.co.jp
★Inter-Christian Fellowship is an evangelical fellowship that welcomes 
Filipinos from all walks of life & denominations. Sunday school, worship service, 
& Bible studies. Contact Ched Ooka at 052-625-2248.
★Mikokoro (Sacred Heart) International Catholic Center Nagoya - English 
Masses every Saturday 18:00, Sunday 10:00 & 15:00; Novena, Wednesdays at 
15:00. Confessions, baptisms, marriages available. Tel: 052-971-0334. Near Hisaya-
odori Station. Website: www.mikokoro.net

★Nagoya English Fellowship is an inter-denominational Evangelical Fellowship 
with services in English & bilingual Sunday School for children. We meet at the 
Nishi Lifelong Learning Center off Joshin Subway Station, exit 6. The service 
starts at 11 AM. Contact: Willie Gonzales at 052-523-1775, 090-2579-1007 or 
http://nefchurch.org.
★Nagoya Glorious Chapel - Christian protestant church committed to Bible 
teaching, discipleship & evangelism through a personal relationship with Jesus 
Christ at www.yesngc.com Tel: 052-833-1092.
★The Nagoya Indonesian Catholic Community hosts Indonesian mass once a 
month (4th Sunday), in Johokubashi Catholic Church at 12:30 pm, 8 minutes walk 
from Meijo Koen station exit 1. For more detail please email us at katoliknagoya@
yahoo.com

 Nagoya International Christian Assembly near Gokiso and Fukiage 
Stations has Sunday Services in English 08:30 to10:30 - singing, preaching, Bible 
study, & fellowship. 18:30 to 20:30 - praise & worship. Filipino (Tagalog) Bible 
study Sundays at 16:00. Call pastors Gary & Carol Hall at 052-835-5455. Website: 
www.nicachurch.org
★Nagoya Mosque - hosts Muslim Friday Prayers & is open for five-time prayers 
Khutba at 12:30 & Prayer at 12:40. Halal meat & Islamic literature are also avail-
able. Honjin Station, exit 3. Call 052-486-2380 Website: http://nagoyamosque.
com

 Nagoya Orthodox Church located near Kawana Station. Vespers on 
Saturday @ 17:30 & Holy Liturgy on Sundays @ 10:00. Call Fr. George Matsushima 
@ 052-751-6760 or e-mail: nagoya@orthodox-jp.com. Website: www.orthodox-jp.
com/nagoya
★Nagoya Seventh-Day Adventist Church: Imaike Minami 24-15, Chikusa-ku. 
Call Pastor Hiroyuki Yoshida at 052-731-4605 for directions from Imaike Station.
★Nagoya Union Church - share fellowship & worship in English with Christians 
from many countries. Sunday worship at 16:00 at Kinjo Church near Takaoka 
Station, exit 2. Call Dave at 052-302-4079. Website: www.nagoyaunionchurch.
com
★New Testament Church - an inter-denominational Pentecostal Fellowship 
committed to practical Bible teaching for daily lives and prayer through personal 
relationship with Lord Jesus Christ. Visit us at www.wa.commufa.jp/~ntc or call 
052-482-0928.

 His Call Church - Making Disciples Church As a Team - An independent 
Pentecostal church located in Tenpaku Ward, Nagoya. Sunday Services from 
14:00 at Nichiei Culture Hall - 1 minute walk from Ueda Subway Station, exit 
3. Website: www.hiscallchurch.com  e-mail: info@hiscallchurch.com  Tel:052-
807-0966
★St. Mark’s Anglican Church: English language services @ 16:00 on the 4th 
Sunday of each month. A 5-minute walk from the west exits of Shiyakusho 
Station. We are part of the World-wide Anglican Communion. Call Steven Smith 
at 052-736-7812.
★Meito Christ International Church - services in English, on Sundays at @ 
17:00, Sunday School/Bible Study @ 16:00, Fellowship following service. A com-
munity church with a casual atmosphere served by a Lutheran Pastor. 5 minutes 
walk from Fujigaoka Station, map at www.meitochurch.org . Inquiries to Cindy 
c.bronsky@yahoo.com (080-5293-9793).

Other Services and Assistance Available for Foreigners
★Aichi International Association Free Legal Consultations for Foreigners 
- Fridays 13:00–16:00. English interpreters available. For reservations call 052-
961-7902.
★How To Start Your Own Company In Japan
- free advice service at www.feeljapan.kurabu.officelive.com
★Nagoya International Alcoholics Anonymous - Think you have a problem 
with alcohol? Call us @ 090-9938-0596. Meetings on Sundays at 19:00.
★The Nagoya Employment Service Center for Foreigners - Employment 
information & consultations weekdays 09:30–12:00 & 13:00–16:30; Tel: 052-
264-1901. English on Monday to Friday Chunichi Building 12F, Exit 12, Sakae 
Station.
★Private Professional English Counseling Service - able to hold individual, 
couple, & family sessions privately & confidentially. Call Counselor Wallace @ 
052-362-8883. Fees negotiable.
★Aichi Labour Bureau Counseling Desk for Foreign Workers - English on 
Mon & Thur 10:00–16:00. 3 mins walk from Shiyakusho Station, exit 5 - Nagoya 
Godo-Chosha 2-gokan 2F; Tel: 052-972-0253
★Tokai General Union - Workplace difficulties in Japan? Wish to know your 
legal rights? Contact us @ 052-561-8555 or e-mail tokai@generalunion.org
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NIC Information Counter
 Getting Married to a Japanese National

The legal requirements for a marriage are governed by the laws of each home country, and the notification of the marriage is governed by the 
laws of the country in which the couple is to be married. For example, for Japanese nationals men have to be over the age of 18, women over the 
age of 16 to get married; for Chinese nationals men have to over 22 and women over 20.
★Getting Married in Japan
The procedure for a marriage in Japan is as follows:
◾ Reporting office: The municipal office for the current or legal address of the Japanese spouse’s residence
◾ Reporting person: Either spouse
◾ Items Required:
1. � Marriage registration (kon-in-todoke 婚姻届) - available at the counter - with the signatures and personal seals/

inkans of two adult witnesses.
2. � If the reporting office is not the office of the permanent address, an official copy of the Japanese national’s 

family register (戸籍謄本 koseki-tohon).
3. � The foreign national’s certificate of marriage qualification (kon-in-yoken-gubi-shomeisho 婚姻要件具備証明書) 

with a Japanese translation to which the translator’s name is attached. If the Embassy does not issue such a 
certificate, an equivalent document should be submitted.

4. � The foreign national’s passport
5. � The foreign national’s Alien Registration Card
6. � Personal seal / inkan of the Japanese husband or wife (foreign spouse exempted)
★Getting Married Outside Japan
If a Japanese national wants to marry outside of Japan depending on that country’s marriage laws, the Japanese national may have to submit a 
certificate of marriage qualification (kon-in-yoken-gubi-shomeisho 婚姻要件具備証明書).
This is available from their regional branch of the Legal Affairs Bureau (地方法務局). Further information is available on the Legal Affairs Bureau 
website (http://houmukyoku.moj.go.jp).
◾ Embassy Notification: The foreign spouse must notify the embassy of his or her country of the marriage, as the country of the foreign spouse 
requires notification.
◾ Family registration: Unless a Japanese is the head of the family register, a new register will be issued. The name of the foreign spouse will be 
inscribed in the register.
◾ Nationality: Although the nationality of the Japanese spouse is not changed due to marriage, the Japanese national may gain foreign nationality 
as a second nationality, depending on the law of the foreign spouse’s home country (for example France).

★Getting a Spouse Visa - 日本人の配偶者ビザ
You may change your visa status if you want to. If you already 
have a working visa then you may not wish to change your visa 
status. However, there are no work-related restrictions imposed on 
a spouse visa if you are married to a Japanese national.
1) � Application Form
2) � A letter of guarantee by a person living in Japan. 身元保証書
*�both are available on the MOFA website (www.mofa.go.jp) or at 
your local immigration office

3) � Alien Registration Card
4) � Japanese spouse’s jumin-hyo 住民票 (resident certificate)
5) � Passport
6) � Copy of the Japanese spouse’s koseki tohon (family registration) 

戸籍謄本
7) � Guarantor’s cerificate of employment - zaishokushomeisho. 在

職証明書
8) � Guarantor’s Income-tax payment ceritificate - gensen-choshu-

hyou 源泉徴収票
*�If the non-Japanese spouse is employed then the non-Japanese 
spouse’s Certificate of Employment and Income-tax payment 
ceritificate are required.

Applications can take anywhere between 2 weeks and 3 months 
and cost 4000 Yen on receipt of the visa.

★Name (surname)
Even if a notification of marriage between a Japanese national and a foreign 
national is submitted, the woman’s surname is not automatically changed. 
The Japanese national may adopt the surname of his or her spouse, without 
the permission of the family court, if a “shi-no-henko” (氏の変更) application 
form is submitted within six months of the marriage at the woman’s local 
municipal office. Any children will officially take the Japanese national’s 
surname.
If a foreign spouse wants the Japanese spouse’s surname to be officially 
recognized as his/her name, then he/she must:
1) � change their name in their home country (via an embassy or consulate). 

Procedures vary from country to country, but usually the Japanese mar-
riage certificate is required to do this.

2) � change or get a new passport with the new name on it; if a new passport 
is issued he/she must have his/her visa information transferred from his/
her old passport at his/her local immigration bureau.

3) � With the new / revised passport, apply for a change to his/her Alien 
Registration Card at their local city hall/ ward office.

Another option you to consider, which does not require a legal name change, 
is to register an alias (tsusho 通称) for yourself on your Alien Registration 
Card. It is possible to register a Japanese name as an alias. To register an 
alias you may be required to give proof that you are using that alias (for 
example addressed mail, pay slip, business card, bank book, etc.)

All past Nagoya Calendar articles, advice, and answers to com-
mon daily living FAQs are available on the Nagoya International 
Center’s English website at www.nic-nagoya.or.jp. Find informa-
tion quickly through our Google site search.

★Public Service Announcements on RADIO - i (79.5 MHz; 83.0MHz in 
Toyohashi, 79.9MHz in Hamamatsu), A 5 minute broadcast about events & 
community news, is aired in English on Mondays at 06:56, 12:56, & 23:56.
★Global Voice Weekend Magic, on ZIP FM (77.8 MHz), 
is a 10-minute broadcast starting at 05:40 on Saturdays 
& Sundays introducing information related to daily life & 
events in the Tokai Area.



Japanese Language SchoolJapanese Language School

Homepage: www.kokusai1.org/
E-MAIL: international0317_npo@yahoo.co.jp 
Classrooms: 1) Nagoya NPO Center (rented) 
  - 8 mins walk from Fushimi Station
 2) Aichi NPO Exchange Center (rented) 
  - 10 mins walk from Shiyakusho Station

Basic conversation / Business conversation
★UNIQUE  JAPANESE  LESSON★

Only Japanese is spoken during your lesson.

Group Lesson : 2 lessons a week (Morning / Afternoon / Evening)
Private Lesson : 1 or 2 lessons a week (Morning / Afternoon / Evening)
Special Lesson : JLPT 3 • 2 • 1 Course  
  Intensive Course (From 3 to 5 lessons a week)

You can start the lessons anytime.
Free level check and trial lesson 

« Tuesdays and Saturdays »
Reservation necessary.

Other times available upon request.

International Cross Culture Promotion Center

TEL: 080-1559-9744

If you join
our classes after 

contacting us via the 
contact form on our 
school’s homepage
—you will receive a
1000 Yen pre-paid 

international
telephone card!

New calligraphy class also available! 
E-mail us for more information. 11

This Month at the NIC
 “NIC Nihongo no Kai” Japanese Course for Adults - NIC  日本語の会

The Center’s ever-popular program offers 7 types of classes ranging from conversation 
for beginners to Kanji.
◾ Term: Every Sunday from May 17 to July 26 (11 classes, 90 minutes each).
◾ Participation Fee: 2500 Yen, plus additional fees for text and materials.
◾ Further Information: Call 052-581-5689 (Tue - Sat, 13:00 to 17:00).
◾ Website: www.nic-nihongonokai.info.
Interviews to confirm that students are placed in appropriate classes will be held on Sunday, 
May 10 from 11:30 to 12:00 in Conference Room No.1, Nagoya International Center Building 
5F. Bring a filled out application form; available from the 3F pamphlet boxes or from the 
course website. Participants will be chosen by lottery if the number of applicants exceeds 
the number of places available; fee collection will start at around 13:00.

Course Title Start Time Student Max Material Fees

Kaiwa-kiso 10:00, 12:00, 14:00 20 per class 1000 Yen

Kaiwa-1 10:00, 12:00, 14:00 18 per class 500 Yen

Kaiwa -2 10:00, 12:00 18 per class 500 Yen

Kana 14:00 15 500 Yen

Kanji-1 10:00 18 1500 Yen

Kanji-2 12:00 18 1800 Yen

Kaiwa-salon 14:00 15 —

 �Nagoya International Center Children’s 
Japanese Class 子ども日本語教室

This course is designed for children (born between April 2 1994 and April 1 2003) whose 
native language is not Japanese and is taught by volunteers. Students learn Japanese 
skills necessary for school and daily life.
Applications will be accepted on Sunday, May 10 (13:45–14:15) at the Nagoya 
International Center 4F Lecture Room 3; a parent or guardian should attend the applica-
tion process and bring a filled out application form; part of the form needs to be filled 
out by the child’s school teacher. Forms are available from the 3F pamphlet boxes or 
from the NIC website.
◾ Term: Every Sunday from May 17 to July 26 (10:00–11:30); 11 classes, 90 minutes each.
◾ Participation Fee: 1000 Yen covers all 11 classes.  ◾ Places: Maximum 30 places.
◾ Further information: call 052-581-5689 (Tue - Sat, 13:00 to 17:00)
◾ E-mail: vol@nic-nagoya.or.jp

 �Free Gyoseishoshi Consultations 
for Foreign Residents  
行政書士による外国人のための無料相談会

A gyoseishoshi (行政書士) is nationally-certified administrative 
lawyer who can assist and act on your behalf when handling 
administrative paperwork to be turned into governmental offices; 
for example paperwork related to immigration, naturalization, 
divorce, starting a business, and inheritance matters.
◾ When: Sunday, May 10 (10:00–16:00)
◾ Where: NIC 4F Exhibition Room.
English, Filipino, Spanish, Portuguese, and Chinese interpreters 
will be available. Places are limited; reservations are required and 
can be made at 052-581-0100.

 �Children’s English Story Book Time  
英語で楽しむ絵本の会

Come and share in the fun at the Nagoya International 
Center 3F Library & listen to foreign volunteers as they 
read a selection of books in English from the library’s 
large collection of children’s story books.
◾ When: Sunday, May 10 (14:00–14:30) & Sunday, June 
14 (14:00–14:30)
◾ All are welcome!  ◾ Participation is free.

 �Free Health Consultations for Foreign 
Nationals 外国人の無料健康相談会

Free health & dental consultations will be offered for foreign-
ers by the Medical Information Center Aichi (MICA) in English, 
Portuguese, & Spanish.
◾ When: Sunday, May 17 (14:00–17:00; last entry 16:30)
◾ Where: Nagoya International Center, Lecture Room 2
◾ Access: Kokusai Center Subway Station, exit 2
◾ More information: Call MICA at 052-588-7040 or e-mail: 
mica@r6.dion.ne.jp.

 NIC Book Recycling Bazaar 本のリサイクルバザー
◾ When: Sunday, June 7 (13:00–15:00)  ◾ Where: Nagoya International Center 5F, Conference Room 1  ◾ Admission: Free
Over 2000 items including English fiction paperbacks, children’s books, books about Japan, EFL texts, books for Japanese Language learners, manga, and 
books in other languages (French, Portuguese, & Spanish). Prices are not set and visitors can donate as much as they like after choosing books. Money raised 
from the bazaar will be donated between the National Federation of UNESCO Associations in Japan for the promotion of literacy education in developing 
countries and the NIC Library for the purchase of new books.

 �Nagoya International Center Services 
– Visit or call the Nagoya International Center 3F for more information - 052-581-0100

★Free Personal Counseling 外国人こころの相談 ★Free Civic Advisory Service for Foreign Residents 外国人市政相談
Professional native English-speaking counsel-
ors are available to provide support to foreign 
residents who have difficulties with their lives 
in Japan.
◾ When: By appointment only
◾ Reservations: Call the NIC 3F Info Counter 
(052-581-0100) for more information.

Information & advice for foreign residents on anything related to 
government administration such as labour concerns, immigration, 
divorce, & taxation.
◾ When: Japanese & English are available Tuesday to Saturday 
10:00–12:00 & 13:00–17:00 (except national holidays). Reservations 
not required. See our website for service times in other languages. 
◾ Tel: 052-581-0100

★Free Legal Consultations 外国人法律相談 ★Information Counter 情報カウンター
◾ When: Saturdays 10:00–12:30
◾ Reservations: To make an appointment, 
please leave your name & phone number on 
the answering machine at 052-581-6111. A 
counseling staff member will call you back to 
schedule an appointment with you.

Information service for foreign residents on daily life and sightseeing 
in Japan available in 7 foreign languages including English, Chinese, 
Filipino, French, Korean, Portuguese, & Spanish. Japanese & English is 
available Tuesday to Sunday (09:00–19:00). Reservations not required. 
See our website for service times in other languages.
◾ Tel: 052-581-0100  ◾ E-mail info@nic-nagoya.or.jp


